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Антропоніми є особливим мовним явищем, що присутнє у кожній 

мовній системі та вимагає всебічного мовознавчого дослідження. Вони 

виконують вагомі соціальні та культурні функції, , допомагають 

ідентифікувати особистість, визначити її соціальний статус.  

Вивченням власних назв у художньому тексті сьогодні цікавиться 

багато вчених-лінгвістів, зокрема Л. Белей, Ю. Карпенко, О. Фонякова 

Н. Васильєва, А. Критенко, М. Рудяков, М. Бережна, В. Михайлов, 

А. Романенко, О. Сколоздра, Я. Шебештян, В. Брайт, О. Есперсен та інші.  

З кожним роком кількість письменників, чиї твори стають матеріалом 

антропонімічного дослідження, зокрема, ролі антропонімів у структурі 

художнього тексту, безперервно зростає.  

Актуальність дослідження зумовлена потребою подальшого вивчення 

проблем літературної ономастики, значення імен персонажів для розуміння та 

інтерпретації художнього твору. Антропонім як лексикологічний феномен 

викликає чимало труднощів під час аналізу літературних текстів. Вирішити цю 

проблему означає зробити глибокий аналіз цього явища, щоб зрозуміти його 

характер і механізми роботи, тому вивчення даної проблеми є актуальним і 

повинно продовжуватися, незважаючи на численні дослідження в царині 

літературно-художньої ономастики та антропоніміки зокрема. 

Мета дипломної роботи – дослідити специфіку використання та 

функційно-семантичне навантаження антропонімічного простору в творах 

англійської літератури ХІХ – ХХ ст.  

Для досягнення цієї мети у роботі поставлені такі завдання: 

– з’ясувати основні поняття і терміни ономастики, та літературної 

ономастики зокрема; 

− проаналізувати функціонування антропонімів та антропонімічних 

номінацій, їх семантичні характеристики як лексичних одиниць; 

– дослідити стилістичну та текстотвірну функції антропонімів та 

антропонімічних номінацій, вжитих у прозових творах англійської літератури 



5 
 

ХІХ – ХХ ст.;  

Об’єктом дослідження магістерської роботи виступає мова художніх 

творів ХІХ – ХХ ст. як основний елемент художнього тексту. 

Предметом вивчення є особливості функціонування антропонімів та 

антропонімічних номінацій, виявлених в аналізованих прозових творах 

англійської літератури ХІХ – ХХ ст. 

Сформульовані завдання і аналізований матеріал визначили методи 

дослідження. Основним методом даного дослідження є описовий, бо лише 

синхроніче моделювання допоможе нам визначити функціонування 

антропонімів художніх творів XIX – XX ст. Також у досліджені присутній 

порівняльний метод, за допомогою якого здійснюється аналіз розвитку 

антропонімікону XIX – XX ст., метод загальної вибірки. Аналізуючи власні 

назви у текстах оригіналу та перекладу, також використовувався зіставний 

метод. 

Матеріалом дослідження є твори  В. Теккерея, О. Вайльда, Дж. Толкіна, 

Ш. Бронте, О. Хакслі. 

Наукова новизна роботи полягає у визначенні стилістичної та 

текстотвірної функцій антропонімів в англійській художній прозі ХІХ-ХХ 

століття. 

Теоретичне значення полягає у розширенні розуміння функцій 

антропонімів та їх стилістичного навантаження, поглибленні аналізу 

функціонування антропонімів у художніх творах. 

Практична цінність одержаних результатів виявляється в тому, що 

вони можуть бути використані при укладанні коментарів аналізованих творів, 

в курсах зі стилістики англійської мови, лінгвістики тексту, лексикології 

англійської мови та інших відповідних спецкурсах, лінгвістичному аналізі 

художнього твору. 

Апробація. Основні результати дослідження були представлені на 

звітній науковій конференції студентів і магістрантів Кам’янець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка за підсумками науково-
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дослідної роботи у 2019-2020 навчальному році (Кам’янець-Подільський,  

квітень 2020 р.),  VIІІ Міжнародній студентській Інтернет-конференції 

«Англійська мова у міждисциплінарному контексті безперервної освіти», 1-7 

квітня 2020 р., ІІ Міжнародній науково-практичній конференції «Мова та 

мовлення: лінгвокультурологічний, комунікативний та дидактичний аспекти» 

(Кам’янець-Подільський, 20-21 листопада, 2020 рік). 

Публікації. Основні положення магістерської роботи висвітлено у двох 

статтях:  

1. Дем’янець І. «Функціональне навантаження антропонімів в англійській 

художній прозі ХІХ-ХХ ст.». Матеріали VIII Міжнародної студентської 

Інтернет-конференції “Мова у міждисциплінарному контексті безперервної 

освіти” Кам’янець-Подільський, 1-7 квітня 2020 р., С. 122-126. 

2. Дем’янець І. «Стилістичні функції онімів у романах Джорджа Орвелла». Мова 

та мовлення: лінгвокультурологічний, комунікативний та дидактичний 

аспекти : збірник матеріалів ІІ Міжнародної науково-практичної 

конференції, м. Кам’янець-Подільський, 19-20 листопада 2020 р.  С.45-48. 

Структура і обсяг роботи. Магістерська робота складається із вступу, трьох 

розділів з висновками до кожного з них, загальних висновків, списку 

використаних джерел, списку джерел ілюстративного матеріалу та 

лексикографічних джерел. Загальний обсяг роботи – 75 сторінок. 
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ВИСНОВКИ 

Літературна ономастика належить до актуальних напрямів лінгвістики, 

є важливою ланкою теорії тексту та лінгвостилістики. 

Сучасне вивчення антропонімів у функціональному аспекті набуває 

нового осмислення. Англійська художня проза ХІХ-ХХ століття наповнена 

різноманітним за функціональним навантаженням антропонімічним матеріалом. 

Антропонімікон будь-якого літературного твору є носієм певної інформації та 

виступає важливим художньо-зображальним засобом, потужним виразовим 

фактором, яким вміло послуговуються майстри слова. Адже часто автори 

підбирають імена своїм персонажам, визначивши спочатку їх соціальний статус, 

сімейний стан, національність, вік, особливості характеру, зовнішності тощо. 

У художньому творі власні назви стають могутнім виразовим, 

характеристичним засобом, мають високу прагматичну наснагу. Письменник 

добирає імена своїм персонажам, уже обміркувавши їх характер та 

особливості, знаючи їх роль у розвитку сюжету. 

Формування антропонімів в англійській мові залежить від їх 

семантичних та фонетичних особливостей і має свої унікальні аспекти.  

У роботі з’ясовано основні поняття і терміни літературної ономастики 

зокрема, проаналізовано функціонування антропонімів та антропонімічних 

номінацій, їх семантичні характеристики як лексичних одиниць, досліджено 

стилістичну та текстотвірну функції антропонімів та антропонімічних номінацій, 

вжитих у прозових творах англійської літератури ХІХ – ХХ ст. Визначено, що 

антропоніми можуть виконувати номінативну, ідеологічну, локалізаційну, 

соціологічну, дейктичну, оцінну, характеристичну та інші функції. Проте саме 

розуміння та правильне інтерпретування читачами художнього тексту є тією 

функцією антропонімів, що закладена у мікро- та макроконтекстах. 

Визначено, що домінантними у прозових творах є антропоніми, котрі 

виконують номінативну функцію, вони і складають основу всього 

антропонімікону проаналізованих нами прозових творів.  



67 
 

Також ми дійшли висновку, що здебільшого основне значення у 

характеристиці своїх носіїв мають характеристичні антропоніми, адже саме 

вони суттєво виражають художній задум автора. Такі антропоніми можуть 

давати інформацію про сімейний стан, вік, риси зовнішності та характеру, 

соціальний статус персонажа тощо. 

Відомі майстри слова  В. Теккерей, О. Вайльд, Дж. Толкін, Ш.Бронте, 

О. Хакслі уважно та дбайливо продумали використання кожного компоненту 

номінаційного простору анторопонімів у своїх творах, забезпечивши таким 

чином їхнє смислове та естетичне наповнення. У творах цих письменників 

кожне слово виконує функції, які задумав автор згідно з художнім замислом 

свого твору. Імена героїв також є чітко продуманим елементом художнього 

твору. Підбираючи імена своїм персонажам, перш за все автори враховують  

їхні індивідуальні особливості, адже часто найменші тонкощі змісту тексту 

приховані саме в антропонімії, і лише самостійно аналізуючи той чи інший 

художній текст, читач може зрозуміти прагматичний замисел письменника. 

Зміст, тематика та жанрові особливості твору є ключовими факторами, 

що зумовлюють різнопланове використання, організацію та функціональне 

навантаження антропонімічних одиниць. Аналіз антропонімів обраних 

англомовних художніх текстів засвідчив, що власна назва є надзвичайно 

багатоплановим компонентом художнього тексту, який може реалізувати свої 

численні можливості як засіб творення образу відповідно до жанрових 

особливостей твору та авторських завдань. 

Крім того, проведене дослідження дає підстави стверджувати, що 

жанрово-стилістична приналежність художнього тексту також зумовлює вибір 

автором використовуваних в ньому антропонімічних номінацій, Англійська 

художня проза ХІХ–ХХ ст. дала унікальні приклади використання 

антропонімів у різножанрових художніх текстах. Проведений аналіз власних 

назв у художніх творах сатиричних, ліричних, науково-фантастичних та 

фентезійних жанрів дає можливість говорити про те, що ім'я в літературі має 

особливе стилістичне навантаження і володіє власними стилістичними 
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функціями, тобто перетворюється на своєрідний стилістичний прийом. Вони 

передають ставлення мовця до дійсності та певні особливості його 

світосприйняття. Антропоніми відіграють важливу роль у художньому тексті, 

бо виконують різноманітні стилістичні та експресивні функції. 

Становлення літературної ономастики, та антропоніміки зокрема, ще 

продовжується. Науковці активно займаються вивченням власних назв та їх 

функціонального навантаження, тому зважаючи на це, вважаємо доцільним 

підкреслити перспективність подальшого дослідження антропонімікону на 

матеріалі художніх прозових творів для більш глибокого розуміння і 

осмислення смислової значущості, які несуть в собі власні імена. 

Продовжуючи дане дослідження в подальшому, варото звернутися до 

розгляду промовистих імен у різних жанрах художньої літератури. Можемо 

припустити, що і в таких дослідженнях вибір імен персонажів буде в певною  

мірою визначатися літературним напрямком і жанровою приналежністю 

художнього тексту. 
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